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BSI 8-20-5,6 ----211.20.000
iigggggg BSRI 8-20-5,6 --204.20.000
P17-10R 153'40'500 BRI 10-24 -- --156.20.500
— . - - A TM20L-5,6 - --166.35.000
Hor= Hsp =09 P17-22N-- ---142.40.400 ;
T TL20 ------ --153.31.000
iig:i‘ggg TL20-5,6- --204.31.400
142'42'500 TS20-5,6A --- ----204.31.500
Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). 1 42' 43'500 TS20-5,6 ----204.31.200
Maximum height under hook without fastening (m). 142'44'500 --204.31.300
_ Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). 142.46'500 TSR20-5,6 - --204.31.000
HsrR = Makcumanbras esicoma nod Kprokom 6e3 kperneHusi (m). 1 42' 48-500 TR24/TS20 --156.36.800
Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). 142'45'500 TR24-5,6 - --156.30.700
(m) Ly 052 el o g ) ] 142.47.500 TRD24-5,6 - --163.31.300
BLI 6-20-5,6 - 211.20.500 ABH 100 ~201.23.000
: g ABH 100B ---------=------- 204.23.000
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHWE / RAY YURUYUSLU / as‘)a:“ STATIONAIRE / CTALUMOHAPHOE COCTOAHUE / SABIT/ :Cul.":
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HArPY3Kk# / YUKLER /Sy J260N.A

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumasbHble Hazpy3ku | Maksimum yiik / 4 sex g,—mﬂ

L)TCJ SR (kg) SR - 6.000 kg
SN 6000 kg Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du croirii(?zs/ :’aduyc deticmeusi kproka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) /
ml @ (m 35 40 45 50 55 60 65 70

70m 35,52 m 6000 5250 4600 4050 3625 3275 2950 2700
65 m 40,75 m 6000 6000 5375 4750 4275 3850 3500 god
60 m 45,67 m 6000 6000 6000 5425 4875 4400 ogdo ogdo
55 m 48,43 m 6000 6000 6000 5800 5200 gooo oono oono
50 m 50,0 m 6000 6000 6000 6000 ooo opoo ooo ooo
45 m 450m 6000 6000 6000 god ooo opoo ooo ooo
40 m 40,0 m 6000 6000 ood ggdo ood ooo gogd googd
35m 350m 6000 oogd ooo oogd oogd ooo oogd oogd

L)TA/HTUSR/DR (kg)

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHbie Hazpy3ku | Maksimum yiik / 4 ses Gmﬁi
SR /DR — 6000/ 12000 kg

Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi kproka (m) / Kancanin yiksekligi (m) /

SN {5909);5000 kg Cillaall sae
m] @ ... (m) 20 25 30 35 40 45 50 | 55 | 60 | 65 | 70
70m | 3392,5., | 6090, 0600 | ®9%g405 6000, oc 5700 4850 4200 3650 | 3225 | 2875 | 2550 | 2300
65m | 384,004 | 599915000 | ©%%ggs5 6000, .00 | 89200 5725 4975 4350 | 3875 | 3450 | 3100 | O
6om | 399556 | 99990000 | %1150 | o100 | *%7e50 | *%ess0 5700 5025 | 4475 | 4000 | O H
85m | 75077 | %000 | ©1g7s | %725 | %175 | %7000 | ®%6100 | 5400 | 4800 | O o 0
som | 4788505 | 2995000 | 12000 | %0225 | ®%%se2s | ©%%7a00 | ©®%easo | 5700 | O - o 0
asm | %748 | %99 05000 | 12000 | 0900 | %175 | %7900 | *%6g00 | T o U o .
40m 40’0/28,4 %000, 15000 | 12000 | %1300 | % gs2s | ©°%g200 u - o H . -
35m 35’0/29,39 6000/12000 6000/12000 6000/11725 6000/9900 o o 0 . . o -

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES

MECANISMES / XAPAKTEPHCTHUKH MEXAHU3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI /43Y) sailadl)
*opcional 1 L ? %‘ ;ﬂ(}
*optional i B
*en option % b P )Y <l; :>
*onu_uﬂ
*OPS'VC:".el *EC4860 EC6070VF *EC100120VF TG2020VF 0G2207VF TC7105VF | TH2006
*(,SJL)"*‘ 35 kW 44 KW 73,5 kW 2x7,3 kW 3x5,5 kW 5,5 kW 15 kw
t
6T t 61
{é y 0...105
EJJ 3 6 3 6 4 3 6 : : 0...20 ?—/mo|;18 m/min 0,6
t 54 | 27 0.70 | 0.35 HHH++-l|o.120 | 0...60 3 o m/min sl/min 12t m/min
m/min T 710 60 ®0 100 120 0...52
m/min i m/min
t 400V 50Hz
12::x t
ﬂ 10 i p 57 kW
5 1 bl 6 2 s 5 15 10 TOTAL ( EC4860+ OG2207VF + TC7105VF) =
t 6 ‘ 8 ~ PTOTAL (EC6070VF+ 0G2207VF + TC7105vF) = 66 KW
mimin |27 | 135 | 35 0.35[0.175 } 0.60 | 0..30 ¢ 17 | ProTAL (EC100120VF+ 0G2207VF + TC7105vF) = 95,5 KW
15 20 25 3035 30 40 50 60
m/min 480V 60Hz EC4860 kW +20%
TH2006 m/min +20%
< SR268m | |, _ SR 346 m Y < SR 364 m [I] @
t DR 134 m DR 173 m DR 182 m
H
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CITUCOK IMOCTABKH / CEKI LISTESI /)=l 4aild  J260N.A

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHMUE | AGIKLAMA / i) L [m] A [m] H[m] P/W [kg]

o TLI20-5,6 5,886 2,306 2,357 4235

Torre inferior / Lower tower / rg50 &' 5066 2,328 2390 5390
Tour inférieure | HuxHsis T

Gawns Alt kule / il z 50 TSRI20-5,6 5,990 2,257 2,257 6562

~ j TRID24-5,6 L 5,990 3,202 3,202 8400

TL20 4,175 2,201 2,281 2095

TL20-5,6 5,886 2,306 2,357 2910

TS20-5,6A 5,978 2,381 2,331 3530

Torre /Tower / Tour TS20-5,6 m T 5,966 2,328 2,390 3550

paun Ko e TSR2056 L 5950 2087 2087 4210

TR24-5,6 5,990 2,760 2,835 4760

TRD24-5,6 5,977 2,740 2,285 5280

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation

CudeHbe ninowjadku + ocHogaHue gepxHel cekyuu bawHu + 5,087 2,53 2,275 7390
108OPOMHBbIU MexaHu3M
Gobek +kule kafa bélumi tabani+mekanizma
s A+ z ol ul ) 3aclE 4 o) sl Ban 5 =
Punta de torre / Tower head / Rorte-ﬂecﬁg_ } i 8,195 141 1,825 2822
8epxHsisi cekyus 6awru | kulenin kafa bolimi / z_od o4l
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion
Slewing table assembl +, tower head + slewing
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation -
CudeHbe nnowadku + 8epxHsIs cekyusi bawHu + no8opomHbIl MexaHu3m 12,144 3,048 248 10747
Gobek +kulenin kafa bélimi+mekanizma
s AN+ 2ol Gy + o)) sl a5 de sana
P17-10R (1) 8,81 1,675 1,995 1740
P17-22N (1) 8,81 1,675 1,995 1575
P17-2R (I1) 10,19 1,6 2,03 2050
;rs?e%ggnp'”ma P17 2N (II) 10,19 1.6 2,03 1900
Trongon de fléche Pl ! ! v v v v N 10.19 16 2,04 2027
c ¢ P17-4N (IV) A A AR IRR R A Qéjy 10,19 1,6 1,895 1629
eKyusi cmperbl 1 I \ \ \ | T A
Bom bolimii P17-5N (V) e 10,19 1,6 1,99 1478
Ll o sal P17-10N (VI) 10,19 1,6 1,895 1267
gl el P17-8N (VII) 5,3 1,6 1,895 712
P17-11N (VIII) 5,3 1,6 1,895 592
P17-9N (I1X) 2,165 1,6 2,2 350
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi / 3, SE E HE 1%2 gggi gggg g?g
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsxka gi — Dj 2838 06661 ggig i%?
noddepxku cmpesnbi | Kol destek baglari / g, ddes via Ix L Al T 6020 061 0332 350
=
) 5 SR @ %‘ = 1,765 2,402 1,569 400
Carro / Trolley / Chariot / lpy3osasi menexka | Saryo [ 4= DR L ‘J L 2,04 2.42 1541 585
L A —=
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms 1
Contre-fleche avec plateformes / llpomusosecHas koHcosb ¢ nnamgopmamu | = /o] =dj:th§ 12,103 2,76 0,615 3086
Platformlu kuyruk / &id) as Jiidl ¢ 3 s

Prolongacion contrapluma con plataforma / Counterjib extension with platform |
Prolongement contre-fleche avec plateforme / YonuHeHue npomugogecHol KoHcomnu N L - 4‘ 11 8,308 1,906 0,585 1923
¢ nmamgpopmoli | Kuyruk platformla uzatilmasi / <l yeall ga (uSlaall g 530 alxial

Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine £ =

lMnamgopma u kabura | Platform ve kabin / 4S5 daie ms S L | 3,760 2,050 2,400 1280
Soporte y elevacion (sin cable) / Support and hoisting (without  EC 4860 o 3,11 23 1,8 3600
rope) / Support et levage (sans cable) / Ornopa u nodvem (6e3  EC 6070 VF == = ' 3,11 2,3 1,8 3900
mpoca) / Destek ve ving kulesi (kablosuz) / (J1S ¢s) adys e EC100120 VF K 3,2 2,3 2,2 3900

Transporte torre de montaje/ Jacking cage transport / Transport
de tour de montage / TpaHcropmuposka MoHmaxxHol bawHu / TM20L-5,6
Kaldirma kafesinin taginmasi / <S 3l z 5 J&

9.550 2.070 2.520 5.690

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS / LESTS INFERIEURS / HHXKHWUH BAJITIACT / ALT AGIRLIK TASLARI /J& J260N.A
BRI 10-24 H (m) 67 78,2 87,7
P () 60 72 96
BSRI 8-20-5,6 H (m) 57,9 65,2 76,4
P (1) 60 72 120
BSI 8-20-5,6 H (m) 52,3 59,6 70,8
P (1) 60,2 72,2 96
BLI 6-20-5,6 H (m) 31,5 42,7 59,5
P (1) 60 72 96

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicoma rnod kptokom | Kanca alti yuksekligi / alladll Jaul &&3)‘%\
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [Jnsi npomexymouHbix ebicom o3bmume bannacm, coomsememsyrouuli 6onsweti esicome | Orta yukseklikler i¢in daha tst bir yukseklige

karsilik gelen agirligi aliniz. /&“‘tw &WJM Jiladl Lﬁm ?‘&“‘ ] :*1.‘-.‘.-.‘-.‘3‘ QL;WJM
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. " J260N.A
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLUWNA BALUHH / KULE KOMPOZISYONLARI / GJ-.'“ <l gSa
Transporte
Transport / Transport /
TpaHcriopmuposka | Tasima / Ja
1] 82 TL205,6 L2056 5L L2056 TL20 Taso [ 65 |1
i TL20-5,6 1212
2| 138
177 |3
3| 194
233 |4
4] 25
289 |5
5| 306
345 |6
6| 362
401 | 7
7| 418
T 457 |8
8| 474 ‘H TS20-56A 56 ‘H TS20-5,6A
: 513 | 9
9| 83 TS2056 56 TS205,6
i TS20-5,6A 569 |10
10| 586 i
T AL20 & TR 247520 : TS20-5,6 625 |11
: I §TR24—5,6
= T TRO2456 °p | 96 |12 681 |12
AL 15321800 =] TSR20-56A 56 | 69,8 |12
e gam N ! e il
21, TSR205,6
ASD20/24  160.21.080 ° o 768 |14| BEER
ASR20 160.21.200 AS20
ASRD20/24  156.21.000 8l |14
AR 24 156.21.200 824 115
TL20 153.31.000
TL205,6 204.31.400 ASR20 88,0 |16
TS2056  20431.200
TS20-56A 20431500  TR24/TS20  156.36.800
TSR2056 ~ 20431.000 TR24-56  15630.700 o
TSR2056A 20431.300  TRD24-56  163.31.300 10x HIGH CUBE 40’
T: Torre / Tower / Tour / bawHu | Kuleler / E‘)e‘
H: Altura / Height / Hauteur / Bbicoma / Yiikseklik / &m)‘
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue koHgbueypayuu |
Diger konfigurasyonlar / LS)'Ai i sSa
TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / IECTHHUULA / TIRMANMA / (33 J260N.A

AANANNNANANNNNNNNL

AVAVAVANANANANAV/I

INANAN AN

s 7 Nmax: TL20-5,6T + 6XTL20-5,6 + 2xTL20
u
N > |
2,16m h (m) 49,6
B TL20-5,6 D (m) 17 - 20
B h H H<250m
— N Rmax (KN) | 170 370
; 11—t —<=r
= E) 5 D N TL20-5,6T = 136.32.700
. R R _{ Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /

BHympeHHsist necmHuya | Bina igi tirmanma,/ (13121 (3Ll

TLZOAS, 6T [IJ

P’ Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoegas Hazpyska e rnokoe | Riizgar devre disi / Aaaall GJ\A c—,')”

[§] consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynsmupytimecs | Daniginiz / g“ &).A)-“
B Enservicio / In service / En service / B paGome / Devrede / 4e ) <
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi JEOXeN GJB
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P.O. Box, 23 - 20.200 BEASAIN - E-mail: jaso@jaso.com
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